
Laformapassivadeiverbigiapponesi,comeinitaliano,mutaladiatesidellafraseda

attivaapassiva;l'oggettochesubiscel'azionedelverbodivieneilsoggettodellafrase

passiva,el'agentechecompiel'azionevieneresospessoinformaesplicita.

Lacostruzionepassivavieneusatadunqueperdarerisaltoachiocosasubiscel'azione

espressadalverbo.

母は妹を呼びます。vs 妹は母に呼ばれます。

鳥は虫を食べます。vs 虫は鳥に食べられます。

 Formazionedelpassivo

Periverbigodan,ilpassivosicreaposponendoilsuffisso-れ allaBase1,periverbi

ichidansiposponeilsuffisso-られ allaradiceverbale.Faeccezioneilverboする,cheal

passivodiventaされる.

読む "leggere"diventa読まれる "essereletto"

叱る "sgridare"diventa叱られる "esseresgridato"

来る nellasuaformapassivadiventa来られる korareru

Quandol'agenteèunaprimapersona,normalmentevieneusatalacostruzioneattiva;

l'oggettoindirettoperò,adifferenzadell'italiano,puòanchediventaresoggettodella

costruzionepassiva.

Danotarechetuttiiverbi,conl'aggiuntadelsuffissodelpassivo,diventanoverbi

ichidan;lacostruzionedellafraseprevedel'usodellaparticellaは permarcareil

soggetto(coluichesubiscel'azione),mentrel'agenteèmarcatodaに odaから;nel

casodirealizzazioneodistruzionediopereartisticheomanufattiingenere,laparticella

èによって.Usiamoから quandonellaformaattivadellafraseilverbod'azionesarebbe

marcatodaに.から èusatoancheconiverbidisentimento.

アニメは皆から愛されています。

息子はお父さんから時間を守るように勧められました。

田中さんは知らない人にだまされました。

[吾輩は猫である]は夏目漱石という作家によって書かれました。

Quandoinunafrasesitrovagiàuncomplementoconlaparticellaに,èmeglio

distinguerel'agenteconから oによって.



マルコさんは社長から夕食に招待されました。

Ingiapponesepossonoessereresialpassivoancheverbiintransitivi,perrafforzare

l'ideacheuneventovienesubitoochesivienedanneggiatidaun'azionealtrui.Tale

costruzionevienedefinitapassivodidannoodifastidio,poichèessosuggerisceche

l'azionesubitaochesiècostrettiafarehacausatodisagiooproblemi.Inquestocaso,

chisubisceildannodiventailsoggetto,mentrechiocosacreaildannoèmarcatodaに.

雨に降られました。

食べたかったケーキを妹に食べられてしまいました。

映画館で子供に泣かられて、他の客に迷惑かけないように出てしまいました。

Èpossibileancheunacostruzioneconunverbotransitivopassivoconilcomplemento

oggettoesplicitato;initalianotalecostruzionevedeilsoggettochesubiscel'azione

diventarecomplementoditermine.

社長に残業を頼まれました。

Altrousodelpassivoèquellodirendereilverboinformaonorifica:

この本を読まれましたか。

Lacostruzionepassivasipuòusareancheinassenzadelcomplementod'agente,

quandoèindeterminatoononimportante;ilpassivopuòinfineindicarepossesso,

sottolineandocheilpossessoredell'oggettovieneinfluenzatotramiteun'azione

compiutasull'oggettoposseduto.

東京でオリンピックが開かれました。

バスの中でよく足を踏まれます。


